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Security Warning
● Please read and follow the instructions in this manual and keep it in a safe place.

Technical Specification

To avoid damage to the product or personal injury, please follow the follow-
ing basic guidelines.
● Do not open or disassemble any components, especially the lifting columns and control box, 
to avoid injury or electric shock;
● When moving, cleaning the lifting table, or adding or removing accessories, make sure that 
the lifting table is powered off;
● Adjust the lifting within the range of the cable adapter, do not sit or stand on the table to avoid 
injury;
● Do not let the electrical components come into contact with any liquids to prevent hardware 
damage and malfunction;
● This product is only for indoor use in a dry environment. Do not use it outdoors or in damp 
places to prevent accidents such as fires and electric shocks.

Disclaimers:
Under no circumstances shall the manufacturer be liable for damages or losses caused by 
personal misuse of the product, and the manufacturer does not assume any warranty or com-
pensation responsibility.

* The above specifications, different batches of different series of products slightly error, 
is a normal phenomenon, please do not worry.

Lifting Range
Desktop mounting range
Lifting Speed
Load Capacity
Input Voltage
Output Voltage
Noise level

Two sections:710-1190mm
(1100-2000)mm x (600-1000)mm
Two sections:28mm/s
Two sections:100kg
Control box 100V-240~50Hz/60Hz
Lifting system Dc 29V
<50dB
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Checklist and Installation
Before installation, please check according to the provided list of accessories and make 
sure you have received all parts. lf any parts are missing or damaged, please contact us.

Preparation before installation
Height Adjustment Range
27.9"-46.8"(71-119cm)

Tools might use

Power input
100V-240V

Pistol drill Phillips screwdriver

Max. Speed
25mm/s

Operating Noise
<50dB

Max. Load
220lbs/100kg
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● Attach the Left Crossbar        and the Right Crossbar       to the Lifting Column as shown 
below.

1. Attaching the Crossbars
● Use Allen Wrench         to tighten 2 M6X10 Screws          .

● Secure the crossbar using 2 M6X10 Screws          and tighten all the screws on the crossbar.
● Repeat the same process to attach the other two crossbars on the other side.

S-G

S-G
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2. Attaching the Side Brackets
● Attach Side Bracket        to the Lifting Column using M6x10Screws         .
● Attach Anti-Vibration Pads         to the Crossbars and Siide Bracket        as shown below,
● Repeat the same process to attach the other side braclket

3. Attaching the AC Adapter
● Insert the AC Adapter       to the Adapter Holder       . then hang the holder on the crosstar.
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4. Attaching the Feet
● Attach the Foot       to the Lifting Column using M6x16 Screws         .
● Repeat the same process to attach the other side bracket.

5. Adjusting the Frame and Attaching the CrossbarRail
● Carefully place the desktop(not included) upside down on thee blanket/floor.
● Place the legs one on each side of the top as shown below.
● Adjust the crossbar to the size of the desktop. Ensure that the frame is placed in the center of 
the desktop.
● Attach the Crossbar Rails       as shown below.
● Secure the frame using M6x10 Screws         .
● Tighten the screws on the crossbar.
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7. Attaching the wire slot and headset hook
● Manually bending the wire slot       as shown.
● Attaching the wire slot      and headset hook       to the desktop using ST4.2x12 2          and 
ST4.8x14 4        .

6. Drilling to the Desktop
● Attach the assembled desk frame to the desktop through the mounting holes found on the 
Side Brackets and Crossbars as shown in the illustration using 12 ST4.8x14 Screws          .
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8. Connecting Cords
● Connect the Controller       with the AC Adapter as shown.
● Connect the Controller with 2 Lifting Columns.
● Use the Power Cable         for the Lifting Column on the far side.
● Insert the Power Plug         into the AC Adapter.
Note:
● Do not plug into the power before the desk is fully assembled.

9. Attaching the Controller
● Attach the Controller to the desktop using 2 ST4.8x14 Screws         .

Pistol drill

EN-8



10. Cable Management
● Run the cables through the Cable Clips           and attach the Cable Clips to the desktop with 
ST3.5x13 Screws         to ensure clean and neat surface.

Pistol drill
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Digital display Up/Down key 3 Preset positions key Set key

Function Instruction

1. Note for first use:
When first powering on the product, the digital display shows the current height (distance from 
desktop to ground). If it does not match the actual, a reset is required.
2. Reset procedure:
Press and hold the "Down" key on the handset until the legs stop movilng after 5 seconds. The 
handset will display "RST", indicating reset has started. Keep holding the "Down" key until the 
legs reach their lowest position. Release the "Down" key once the legs stop bouncing at the 
base height. The reset is complete.
3. To move upwards:
Press and hold the "Up" key on the handset. The desk will start risirg. Release the key to stop.
4. To move downwards:
Press and hold the "Down" key on the handset. The desk will start lowering. Release the key to 
stop.
5. To set a memory position:
With the desk stopped, press the "S" key followed by "1", "2" or "3". The current desk height will 
be saved to the number key pressed. The handset can store 3 height positions which are 
retained if powered off. To recall a position, simply press the assigned number key and the desk 
will move to the saved height. Pressing any key during movement will stop the desk.
6. To lock:
Press and hold "UP" and "DOWN" keys together for 5 seconds. The handset will display "LOC" 
indicating the system is locked from operation.
Press and hold "UP" and "DOWN" keys together for 5 seconds until the handset displays num-
bers again.
7. Resistance sensitivity adjustment
Long press "S" key to enter the menu options, up and down key scan switch menu options, PC 
for the rise of the sensitivity, DC for the fall of the sensitivity, SS for the tilt sensor sensitivity 
adjustment, the setback sensitivity adjustment is divided into 5 gears, of which 0 means that the 
setback function is closed (shown as: PC0 & DC0 & SS0), 1-5 value The larger the value 1-5, 
the higher the sensitivity.
When the table rises or falls, it will bounce back immediately when it meets obstacles and
play a protective role.
8. Menu Options
To access the menu, press and hold the "S" key for 5 seconds. The menu content will flash. 
There are several menu items: desktop height setting, collision sensitivity increase for up, 
collision sensitivity decrease for down, and display units.
Press "S" briefly to cycle through the menu pages. Use "Up" and "Down" to modify the values. 
To quickly adjust the minimum and maximum height settings, press and hold "Up" or "Down".
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When ready to save, press and hold "S" again until the progress bar on the right fills up com-
pletely. "SUS" will display if saved successfully, or "FAL" for failure. The menu will exit automati-
cally either after saving or after 10 seconds of no activity.

9. Energy Saving Mode
If there is no key press for 1 minute, the controller will bbe energy saving mode. The digital 
display will turn off and it will be low power mode. Preess any key to exit energy saving mode.

10. Fault Code Table

Menu Options

Minimum height setting
Setting range: base height to maximum height in 1cm steps 
Simultaneous setting value should be at least 10cm smaller than 
the highest height setting value

Setting range: base height to maximum height in 1cm steps
Simultaneous setting value should be at least 10cm larger than 
the lowest height setting value

- Minimum height setting range: 0cm-30cm
- Minimum height step: 0.1cm

- Setting range: 0-5
- 0: Disabled
- 1~5: Higher number, higher sensitivity

- Setting range: 0-5
- 0: Disabled
- 1~5: Higher number, higher sensitivity

- Setting range: 0-5
- 0: Disabled
- 1~5: Higher number, higher sensitivity

Metric units (CM)

Imperial units (INCH)

Base Height

Maximum heightMaximum height setting

Desktop Thickness

Collision sensitivity increase for up

Collision sensitivity increase for down

Tilt sensor sensitivity setting

Display units

Display units

Display Note

Fault Code Description Solution
Self-test failure - Abnormal standby 
current

Reconnect the power supply, if the alarm persists, replace the drive board.

Reconnect the power supply, if the alarm persists, replace the power supply board.

Reconnect the power supply, if the alarm persists, replace the drive board.

The system will automatically enter protective mode if overheating occurs. The alarm 
will clear after 18 minutes.

The system runs 5cm in the reverse direction and stops.
The actual desktop height is displayed when the alarm is cleared.

Handset and driver communication failure alarm. Check if the connection between 
the handset and driver is normal.

It will self-recover. If the failure occurs frequently, replace the main power supply.

Continue resetting

Reconnect the power supply, if the alarm persists, replace the drive board.

Reduce the load. The alarm will automatically clear after 20 seconds.

Check if the motor phase wires are connected properly.

Check if the motor and hall sensor wire order is incorrect.

Self-test failure - Sensor abnormality

Overheating protection

Table tilt alarm

Communication failure

Voltage abnormality

Reset incomplete

Drive circuit short

Overload

Motor missing phase

Abnormal running direction

Self-test failure - Main power 
abnormality
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Fault Code Description Solution
Collision protection alarm triggered Run in the opposite direction for 5cm then stop. The alarm code will automatically 

clear.

Check if the lifting leg transmission mechanism is jammed.

Check if the motor wires are connected to the driver.

Check if the lifting leg structure or motor turbine is damaged.

Motor wires disconnected

Mechanical failure

Motor stall alarm

Instructions of Safety and Warnings:
● Any failure to comply with the safety and installation instructions in this manual may cause serious bodily 
injury.
● Overlooking any part of the instructions, warnings and additional information marked with the "Note" and 
"Note" may result in serious damage to the system or its components.
● Children should never be allowed to operate or touch the product without direct supervision of an adult. 
Users should prevent children from being near or around the desk during operation.
● Disabilities and/or lack of experience and knowledge should be prevented from using the product unless 
under supervision or assisted during use and operation.
● Never sit on or exceed the rated weight of the desk.

           Electrical Safety Instructions:
The product is powered by electricity. In order to avoid burns, fire and electric shock, please read the instruc-
tions carefully.

Don't clean the product with water while the 
power is still connected.

Don't disassemble or replace components
while the power is still connected.

Never operate the system if it's in moist
environment or its electrical components
have contact with liquids.

Don't operate the system if the control box
makes noise or odor.
Alterations of the given power unit and 
control box aren't allowed.

Never operate the system with a damaged 
cord or plug. Please contact your point of 
purchase to replace the damaged parts.

CAUTION

           Other Safety Instructions:
● Remove any obstacles from the area around the desk during assembly and subsequent use.
● Organize all cords and wires to prevent any possible tripping or accidents from occurring.
● Never attempt to modify or change the desk frame or components that operate the desk.
● Don't add anything to the adjustable junctions of the desk firame.
● The desk is rated for indoor Use Only.

Disposal: The product with this mark indicates that this product shouldn't be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the local recycle service or contact your point of 
purchase to withdraw the product.

CAUTION
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Avertissement de sécurité
● Veuillez lire et suivre les instructions de ce manuel et le conserver dans un endroit sûr.

Specification Technique

Pour éviter tout dommage au produit ou toute blessure personnelle, 
veuillez suivre les consignes de base suivantes :
● Ne pas ouvrir ni démonter les composants, en particulier les colonnes de levage et la boîte de 
contrôle, pour éviter les blessures ou les chocs électriques ;
● Lors de la manipulation, du nettoyage de la table élévatrice ou de l'ajout ou du retrait d'acces-
soires, assurez-vous que la table est hors tension ;
● Ajustez la levée dans la plage de l'adaptateur de câble, ne vous asseyez pas et ne vous 
tenez pas sur la table pour éviter les blessures ;
● Ne laissez pas les composants électriques entrer en contact avec des liquides pour éviter les 
dommages et les dysfonctionnements ;
● Ce produit est uniquement destiné à une utilisation intérieure dans un environnement sec. Ne 
l'utilisez pas à l'extérieur ou dans des endroits humides pour éviter des accidents tels que des 
incendies ou des chocs électriques.

Avertissements :
En aucun cas, le fabricant ne pourra être tenu responsable des dommages ou pertes causés 
par une mauvaise utilisation personnelle du produit, et le fabricant n'assume aucune respons-
abilité de garantie ou de compensation.

* Les spécifications ci-dessus peuvent légèrement varier selon les différents lots et 
séries de produits, ce qui est normal, ne vous inquiétez pas.

Plage de levage
Plage de montage du plateau
Vitesse de levage
Capacité de charge
Tension d'entrée
Tension de sortie
Niveau sonore

Deux sections : 710-1190mm
(1100-2000)mm x (600-1000)mm
Deux sections : 28mm/s
Deux sections : 100kg
Boîte de contrôle 100V-240~50Hz/60Hz
Système de levage DC 29V
<50dB
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Liste de vérification et installation
Avant l'installation, veuillez vérifier la liste fournie des accessoires et vous assurer que 
vous avez reçu toutes les pièces. Si des pièces sont manquantes ou endommagées, 
veuillez nous contacter.

Préparation avant installation
Plage de réglage de la hauteur : 
27.9"-46.8"(71-119cm)

Outils pouvant être utilisés

Entrée d'alimentation
100V-240V

Perceuse Tournevis cruciforme

Vitesse maximale
25mm/s

Bruit de fonctionnement
<50dB

Charge maximale
220lbs/100kg
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● Fixez la barre transversale gauche         et la barre transversale droite         à la colonne de 
levage comme indiqué ci-dessous.

1. Fixation des barres transversales
● Utilisez la clé Allen          pour serrer 2 vis M6X10         .

● Fixez la barre transversale en utilisant 2 vis M6X10             et serrez toutes les vis sur la barre 
transversale.
● Répétez le même processus pour fixer les deux autres barres transversales de l'autre côté.
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2. Fixation des supports latéraux
● Fixez le support latéral          à la colonne de levage en utilisant les vis M6x10          .
● Fixez les tampons anti-vibration          aux barres transversales et au support latéral     
comme indiqué ci-dessous,
● Répétez le même processus pour fixer l'autre support latéral

3. Fixation de l'adaptateur secteur
● Insérez l'adaptateur secteur        dans le support d'adaptateur       , puis accrochez le support 
sur la barre transversale.
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4. Fixation des pieds
● Fixez le pied        à la colonne de levage en utilisant les vis M6x16          .
● Répétez le même processus pour fixer l'autre support latéral.

5. Ajustement du cadre et fixation du rail de la barre transversale
● Placez soigneusement le plateau du bureau (non inclus) à l'envers sur une couverture/sol.
● Placez les pieds de chaque côté du plateau comme indiqué ci-dessous.
● Ajustez la barre transversale à la taille du plateau. Assurez-vous que le cadre est placé au 
centre du plateau.
● Fixez les rails de la barre transversale       comme indiqué ci-dessous.
● Fixez le cadre en utilisant les vis M6x10        .
● Serrez les vis sur la barre transversale.
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7. Fixation de la fente de câbles et du crochet pour casque
● Pliez manuellement la fente de câbles       comme indiqué.
● Fixez la fente de câbles       et le crochet pour casque        au plateau en utilisant 2 vis 
ST4.2x12           et 4 vis ST4.8x14          .

6. Perçage du plateau
● Fixez le cadre assemblé au plateau à travers les trous de montage trouvés sur les supports 
latéraux et les barres transversales comme indiqué dans l'illustration en utilisant 12 vis 
ST4.8x14          .
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8. Connexion des cordons
● Connectez le contrôleur          à l'adaptateur secteur comme indiqué.
● Connectez le contrôleur aux 2 colonnes de levage.
● Utilisez le câble de puissance          pour la colonne de levage éloignée.
● Insérez la prise de courant            dans l'adaptateur secteur.
Remarque :
● Ne branchez pas le câble d'alimentation avant que le bureau ne soit entièrement assemblé.

9. Fixation du contrôleur
● Fixez le contrôleur au plateau en utilisant 2 vis ST4.8x14          .
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10. Gestion des câbles
● Passez les câbles à travers les clips de câbles          et fixez les clips de câbles au plateau 
avec des vis ST3.5x13          pour assurer une surface propre et ordonnée.
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Affichage 
numérique 

Touche "Haut/Bas" 3 touches de 
positions préréglées

Touche "Set"

Fonctionnement 

1. Remarque pour la première utilisation :
Lors de la première mise sous tension du produit, l'affichage numérique indique la hauteur actuelle (distance 
du bureau au sol). Si cela ne correspond pas à la réalité, un réinitialisation est nécessaire.
2. Procédure de réinitialisation :
Appuyez et maintenez la touche "Bas" du boîtier de commande jusqu'à ce que les pieds cessent de bouger 
après 5 secondes. Le boîtier affichera "RST", indiquant que la réinitialisation a commencé. Continuez à 
maintenir la touche "Bas" jusqu'à ce que les pieds atteignent leur position la plus basse. Relâchez la touche 
"Bas" une fois que les pieds cessent de rebondir à la hauteur de base. La réinitialisation est terminée.
3. Pour monter :
Appuyez et maintenez la touche "Haut" du boîtier de commande. Le bureau commencera à monter. Relâ-
chez la touche pour arrêter.
4. Pour descendre :
Appuyez et maintenez la touche "Bas" du boîtier de commande. Le bureau commencera à descendre. 
Relâchez la touche pour arrêter.
5. Pour définir une position de mémoire :
Avec le bureau arrêté, appuyez sur la touche "S" suivie de "1", "2" ou "3". La hauteur actuelle du bureau 
sera sauvegardée sur la touche numéro pressée. Le boîtier peut mémoriser 3 positions de hauteur qui sont 
conservées en cas de mise hors tension. Pour rappeler une position, appuyez simplement sur la touche de 
numéro assignée et le bureau se déplacera à la hauteur sauvegardée. Appuyer sur n'importe quelle touche 
pendant le déplacement arrêtera le bureau.
6. Pour verrouiller :
Appuyez et maintenez les touches "Haut" et "Bas" ensemble pendant 5 secondes. Le boîtier affichera "LOC" 
indiquant que le système est verrouillé.
Appuyez et maintenez les touches "Haut" et "Bas" ensemble pendant 5 secondes jusqu'à ce que le boîtier 
affiche à nouveau des chiffres.
7. Réglage de la sensibilité à la résistance
Appuyez longuement sur la touche "S" pour entrer dans les options du menu, les touches "Haut" et "Bas" 
permettent de changer les options du menu, PC pour la sensibilité de montée, DC pour la sensibilité de 
descente, SS pour l'ajustement de la sensibilité du capteur d'inclinaison. Le réglage de la sensibilité est 
divisé en 5 niveaux, où 0 signifie que la fonction de recul est désactivée (affichée comme : PC0 & DC0 & 
SS0), une valeur entre 1 et 5. Plus la valeur est grande, plus la sensibilité est élevée.
Lorsque le bureau monte ou descend, il rebondira immédiatement en cas d'obstacle pour jouer un rôle de 
protection.
8. Options du menu
Pour accéder au menu, appuyez et maintenez la touche "S" pendant 5 secondes. Le contenu du menu 
clignotera. Il y a plusieurs éléments de menu : réglage de la hauteur du bureau, augmentation de la sensibil-
ité de collision pour montée, diminution de la sensibilité de collision pour descente, et unités d'affichage.
Appuyez brièvement sur "S" pour faire défiler les pages du menu. Utilisez "Haut" et "Bas" pour modifier les 
valeurs. Pour ajuster rapidement les hauteurs minimale et maximale, appuyez et maintenez "Haut" ou "Bas".
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Lorsque vous êtes prêt à enregistrer, appuyez et maintenez "S" jusqu'à ce que la barre de progression à 
droite se remplisse complètement. "SUS" s'affichera en cas de succès, ou "FAL" en cas d'échec. Le menu 
se fermera automatiquement soit après l'enregistrement, soit après 10 secondes d'inactivité.

9. Mode économie d'énergie
S'il n'y a aucune pression de touche pendant 1 minute, le contrôleur sera en mode économie d'énergie. 
L'affichage numérique s'éteindra et il sera en mode basse consommation. Appuyez sur une touche pour 
sortir du mode économie d'énergie.

10. Tableau des codes d'erreur

Options du menu

Réglage de la hauteur minimale
Plage de réglage : hauteur de base jusqu'à hauteur maximale par 
pas de 1 cm
La valeur de réglage simultanée doit être d'au moins 10 cm 
inférieure à la valeur de réglage de la hauteur la plus élevée

Plage de réglage : hauteur de base jusqu'à hauteur maximale par 
pas de 1 cm
La valeur de réglage simultanée doit être d'au moins 10 cm 
supérieure à la valeur de réglage de la hauteur la plus basse
- Plage de réglage de la hauteur minimale : 0 cm-30 cm
- Pas de hauteur minimale : 0,1 cm

- Plage de réglage : 0-5
- 0 : Désactivé
- 1~5 : Plus le nombre est élevé, plus la sensibilité est grande

- Plage de réglage : 0-5
- 0 : Désactivé
- 1~5 : Plus le nombre est élevé, plus la sensibilité est grande

- Plage de réglage : 0-5
- 0 : Désactivé
- 1~5 : Plus le nombre est élevé, plus la sensibilité est grande

Unités métriques (CM)

Unités impériales (POUCES)

Réglage de la hauteur maximale

Épaisseur du bureau

Augmentation de la sensibilité de collision 
vers le haut

Augmentation de la sensibilité de collision 
vers le bas

Réglage de la sensibilité du capteur 
d'inclinaison

Unités d'affichage

Unités d'affichage

Affichage Remarque

Code d'erreur Description Solution
Échec de l'auto-test - Courant de 
veille anormal

Reconnectez l'alimentation, si l'alarme persiste, remplacez la carte de commande.

Reconnectez l'alimentation, si l'alarme persiste, remplacez la carte d'alimentation.

Reconnectez l'alimentation, si l'alarme persiste, remplacez la carte de commande.

Le système passera automatiquement en mode protégé en cas de surchauffe. 
L'alarme se désactivera après 18 minutes.

Le système se déplace de 5 cm dans la direction inverse et s'arrête. La hauteur 
réelle du bureau est affichée lorsque l'alarme est désactivée.

Alarme de défaillance de communication entre le clavier et le pilote. Vérifiez si la 
connexion entre le clavier et le pilote est normale.

Il se rétablira automatiquement. Si la défaillance se produit fréquemment, remplacez 
l'alimentation principale.

Continuez la réinitialisation.

Reconnectez l'alimentation, si l'alarme persiste, remplacez la carte de commande.

Réduisez la charge. L'alarme se désactivera automatiquement après 20 secondes.

Vérifiez si les fils de phase du moteur sont correctement connectés.

Vérifiez si l'ordre des fils du moteur et du capteur Hall est incorrect.

Échec de l'auto-test - Anomalie du 
capteur

Protection contre la surchauffe

Alarme d'inclinaison de la table

Échec de communication

Anomalie de tension

Réinitialisation incomplète

Court-circuit du circuit de commande

Surcharge

Phase moteur manquante

Anomalie de direction de fonctionne-
ment

Échec de l'auto-test - Anomalie de 
l'alimentation principale
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Code d'erreur Description Solution
Alarme de protection contre les 
collisions déclenchée

Fonctionne dans la direction opposée sur 5 cm, puis s'arrête. Le code d'alarme sera 
automatiquement effacé.

Vérifiez si le mécanisme de transmission de la jambe de levage est bloqué.

Vérifiez si les fils du moteur sont connectés au pilote.

Vérifiez si la structure de la jambe de levage ou la turbine du moteur est endom-
magée.

Fils du moteur déconnectés

Défaillance mécanique

Alarme de blocage du moteur

Instructions de sécurité et avertissements :
● Tout manquement à se conformer aux instructions de sécurité et d'installation de ce manuel peut entraîner 
des blessures corporelles graves.
● Négliger une partie des instructions, des avertissements et des informations supplémentaires marquées 
d'une "Note" ou "Remarque" peut entraîner des dommages graves au système ou à ses composants.
● Les enfants ne doivent jamais être autorisés à utiliser ou toucher le produit sans la supervision directe d'un 
adulte. Les utilisateurs doivent empêcher les enfants de se tenir près du bureau pendant son fonctionnement.
● Les personnes handicapées et/ou sans expérience et connaissances doivent être empêchées d'utiliser le 
produit, sauf sous surveillance ou assistance pendant l'utilisation et le fonctionnement.
● Ne jamais s'asseoir sur le bureau ou dépasser le poids nominal du bureau.

           Instructions de sécurité électrique :
Le produit est alimenté par électricité. Pour éviter les brûlures, les incendies et les chocs électriques, veuillez 
lire attentivement les instructions.

Ne nettoyez pas le produit avec de l'eau tant 
que l'alimentation est toujours connectée.

Ne démontez ni ne remplacez les 
composants tant que l'alimentation est 
toujours connectée.

Ne jamais utiliser le système s'il est dans un 
environnement humide ou si ses composants 
électriques sont en contact avec des liquides.

Ne pas utiliser le système si la boîte de 
contrôle fait du bruit ou dégage une odeur.
Les modifications de l'unité d'alimentation 
fournie et de la boîte de contrôle ne sont pas 
autorisées.Ne jamais utiliser le système avec un cordon 

ou une prise endommagée. Veuillez 
contacter votre point d'achat pour remplacer 
les pièces endommagées.

ATTENTION

           Autres instructions de sécurité :
● Retirez tous les obstacles de la zone autour du bureau pendant l'assemblage et l'utilisation ultérieure.
● Organisez tous les cordons et fils pour éviter tout risque de trébuchement ou d'accident.
● Ne jamais tenter de modifier ou changer le cadre du bureau ou les composants qui le font fonctionner.
● N'ajoutez rien aux jonctions réglables du cadre du bureau.
● Le bureau est destiné à une utilisation intérieure uniquement.

Élimination : Le produit portant ce marquage indique qu'il ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets ménagers dans toute l'UE. Pour éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la 
santé humaine dû à une élimination incontrôlée des déchets, recyclez-le de manière responsable 
pour promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil 
usagé, utilisez le service de recyclage local ou contactez votre point d'achat pour retirer le produit.

ATTENTION
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Sicherheitswarnung
● Bitte lesen und befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch und bewahren Sie es an 
einem sicheren Ort auf.

Technische Spezifikation

Um Schäden am Produkt oder Verletzungen zu vermeiden, befolgen Sie 
bitte die folgenden grundlegenden Richtlinien:
● Öffnen oder zerlegen Sie keine Komponenten, insbesondere nicht die Hebesäulen und die 
Steuerbox, um Verletzungen oder Stromschläge zu vermeiden;
● Bei Bewegung, Reinigung des Hebetisches oder Hinzufügen oder Entfernen von Zubehörstel-
len Sie bitte sicher, dass der Tisch ausgeschaltet ist;
● Stellen Sie die Hebefunktion nur im Bereich des Kabeladapters ein, setzen oder stellen Sie 
sich nicht auf den Tisch, um Verletzungen zu vermeiden;
● Lassen Sie die elektrischen Komponenten nicht mit Flüssigkeiten in Kontakt kommen, um 
Schäden und Fehlfunktionen zu vermeiden;
● Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich in einer trockenen Umgebung geeignet. Verwen-
den Sie es nicht im Freien oder in feuchten Umgebungen, um Unfälle wie Brände und Strom-
schläge zu vermeiden.

Haftungsausschlüsse:
Der Hersteller haftet unter keinen Umständen für Schäden oder Verluste, die durch unsach-
gemäßen Gebrauch des Produkts verursacht werden, und der Hersteller übernimmt keine 
Garantie- oder Entschädigungsverpflichtung.

* Die oben genannten Spezifikationen können bei verschiedenen Chargen und Serien 
von Produkten leicht variieren, das ist normal, bitte machen Sie sich keine Sorgen.

Hebebereich
Tischplatten-Montagebereich
Hebegeschwindigkeit
Tragfähigkeit
Eingangsspannung
Ausgangsspannung
Geräuschpegel

Zwei Abschnitte: 710-1190mm
(1100-2000)mm x (600-1000)mm
Zwei Abschnitte: 28mm/s
Zwei Abschnitte: 100kg
Steuerbox 100V-240~50Hz/60Hz
Hebesystem DC 29V
<50dB
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Checkliste und Installation
Vor der Installation überprüfen Sie bitte die bereitgestellte Zubehörliste und stellen Sie 
sicher, dass Sie alle Teile erhalten haben. Falls Teile fehlen oder beschädigt sind, kontak-
tieren Sie uns bitte.

Vorbereitung vor der Installation
Höhenverstellbereich: 
27.9"-46.8" (71-119cm)

Verwendbare Werkzeuge

Stromeingang
100V-240V

Bohrschrauber Kreuzschlitzschraubendreher

Maximale Geschwindigkeit
25mm/s

Betriebsgeräusch
<50dB

Maximale Belastung
220lbs/100kg
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● Befestigen Sie die linke Querträger         und die rechte Querträger          an der Hebesäule 
wie unten gezeigt.

1. Befestigung der Querträger
● Verwenden Sie den Inbusschlüssel         , um 2 M6X10 Schrauben          festzuziehen.

● Sichern Sie die Querträger mit 2 M6X10 Schrauben           und ziehen Sie alle Schrauben an 
der Querträger fest.
● Wiederholen Sie den gleichen Vorgang, um die anderen beiden Querträger auf der anderen 
Seite zu befestigen.

S-G

S-G
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2. Befestigung der Seitenhalterungen
● Befestigen Sie die Seitenhalterung          an der Hebesäule mit M6x10 Schrauben         .
● Bringen Sie die Anti-Vibrations Pads           wie unten gezeigt an den Querträgern und der 
Seitenhalterung         an,
● Wiederholen Sie den gleichen Vorgang, um die andere Seitenhalterung zu befestigen.

3. Befestigung des Netzadapters
● Stecken Sie den Netzadapter       in die Adapterhalterung        , dann hängen Sie die Halter-
ung an die Querträger.
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4. Befestigung der Füße
● Befestigen Sie den Fuß       an der Hebesäule mit M6x16 Schrauben         .
● Wiederholen Sie den gleichen Vorgang, um die andere Seitenhalterung zu befestigen.

5. Einstellung des Rahmens und Befestigung der Querträger-Schiene
● Legen Sie die Tischplatte (nicht im Lieferumfang enthalten) vorsichtig auf eine Decke/Boden.
● Platzieren Sie die Beine jeweils auf jeder Seite der Tischplatte, wie unten gezeigt.
● Passen Sie die Querträger an die Größe der Tischplatte an. Stellen Sie sicher, dass der 
Rahmen in der Mitte der Tischplatte platziert ist.
● Befestigen Sie die Querträger-Schienen        wie unten gezeigt.
● Sichern Sie den Rahmen mit M6x10 Schrauben          .
● Ziehen Sie die Schrauben an der Querträger fest.
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6. Bohren in die Tischplatte
● Befestigen Sie den zusammengebauten Schreibtischrahmen an der Tischplatte durch die 
Montagelöcher an den Seitenhalterungen und Querträgern, wie in der Abbildung gezeigt, mit 12 
ST4.8x14 Schrauben          .

7. Befestigung des Kabelkanals und des Headset-Hakens
● Biegen Sie den Kabelkanal        manuell wie gezeigt.
● Befestigen Sie den Kabelkanal        und den Headset-Haken        an der Tischplatte mit 2 
ST4.2x12 Schrauben         und 4 ST4.8x14 Schrauben        .
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9. Befestigung des Controllers
● Befestigen Sie den Controller an der Tischplatte mit 2 ST4.8x14 Schrauben         .

8. Anschluss der Kabel
● Verbinden Sie den Controller        mit dem Netzadapter wie gezeigt.
● Verbinden Sie den Controller mit den 2 Hebesäulen.
● Verwenden Sie das Netzkabel         für die Hebesäule auf der gegenüberliegenden Seite.
● Stecken Sie den Netzstecker           in den Netzadapter.
Hinweis:
● Schließen Sie das Netzkabel nicht an, bevor der Schreibtisch vollständig montiert ist.

Bohrschrauber
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10. Kabelmanagement
● Führen Sie die Kabel durch die Kabelclips          und befestigen Sie die Kabelclips mit 
ST3.5x13 Schrauben           an der Tischplatte, um eine saubere und ordentliche Oberfläche zu 
gewährleisten.

Bohrschrauber



Digitalanzeige Hoch/Runter-Taste 3 Voreingestellte 
Positionstasten 

Set-Taste 

Funktion 

1. Hinweis bei der ersten Verwendung:
Beim ersten Einschalten des Produkts zeigt die Digitalanzeige die aktuelle Höhe (Abstand von der 
Tischplatte zum Boden) an. Wenn dies nicht der tatsächlichen Höhe entspricht, ist ein Reset erforderlich.
2. Rücksetzverfahren:
Halten Sie die "Runter"-Taste am Bedienfeld gedrückt, bis sich die Beine nach 5 Sekunden nicht mehr 
bewegen. Das Bedienfeld zeigt "RST" an, was darauf hinweist, dass der Reset gestartet wurde. Halten Sie 
die "Runter"-Taste gedrückt, bis die Beine ihre niedrigste Position erreichen. Lassen Sie die "Runter"-Taste 
los, sobald die Beine in der Basisposition aufhören zu wippen. Der Reset ist abgeschlossen.
3. Nach oben bewegen:
Drücken und halten Sie die "Hoch"-Taste am Bedienfeld. Der Schreibtisch beginnt zu steigen. Lassen Sie 
die Taste los, um anzuhalten.
4. Nach unten bewegen:
Drücken und halten Sie die "Runter"-Taste am Bedienfeld. Der Schreibtisch beginnt zu sinken. Lassen Sie 
die Taste los, um anzuhalten.
5. Um eine Speicherposition einzurichten:
Wenn der Schreibtisch angehalten ist, drücken Sie die "S"-Taste, gefolgt von "1", "2" oder "3". Die aktuelle 
Schreibtischhöhe wird auf die gedrückte Nummerntaste gespeichert. Das Bedienfeld kann 3 Höhenposi-
tionen speichern, die auch bei ausgeschaltetem Gerät erhalten bleiben. Um eine Position abzurufen, drück-
en Sie einfach die zugeordnete Nummerntaste und der Schreibtisch bewegt sich zur gespeicherten Höhe. 
Drücken Sie während der Bewegung eine beliebige Taste, um den Schreibtisch anzuhalten.
6. Zum Verriegeln:
Drücken und halten Sie die Tasten "Hoch" und "Runter" zusammen für 5 Sekunden. Das Bedienfeld zeigt 
"LOC" an, was darauf hinweist, dass das System gesperrt ist.
Drücken und halten Sie die Tasten "Hoch" und "Runter" zusammen für 5 Sekunden, bis das Bedienfeld 
wieder Zahlen anzeigt.
7. Empfindlichkeitsanpassung bei Widerstand
Drücken Sie lange die "S"-Taste, um die Menüoptionen aufzurufen. Die Tasten "Hoch" und "Runter" 
wechseln zwischen den Menüoptionen. PC für die Empfindlichkeit beim Ansteigen, DC für die Empfindlich-
keit beim Absenken, SS für die Einstellung der Kipp-Sensor-Empfindlichkeit. Die Empfindlichkeitseinstellung 
ist in 5 Stufen unterteilt, wobei 0 bedeutet, dass die Rückzugsfunktion deaktiviert ist (angezeigt als: PC0 & 
DC0 & SS0), und die Werte von 1-5. Je größer der Wert, desto höher die Empfindlichkeit.
Wenn der Tisch auf- oder absteigt, wird er sofort zurückprallen, wenn er auf ein Hindernis trifft, und eine 
Schutzfunktion erfüllen.
8. Menüoptionen
Um auf das Menü zuzugreifen, drücken und halten Sie die "S"-Taste 5 Sekunden lang. Der Menüinhalt wird 
blinken. Es gibt mehrere Menüoptionen: Einstellung der Tischhöhe, Erhöhung der Kollisions-Empfindlichkeit 
für das Ansteigen, Verringerung der Kollisions-Empfindlichkeit für das Absenken und Anzeigeeinheiten.
Drücken Sie kurz auf "S", um durch die Menüseiten zu blättern. Verwenden Sie "Hoch" und "Runter" zur 
Wertänderung. Für eine schnelle Anpassung der minimalen und maximalen Höhe drücken und halten Sie 
"Hoch" oder "Runter".
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Wenn Sie bereit zum Speichern sind, drücken und halten Sie "S", bis die Fortschrittsleiste auf der rechten 
Seite vollständig gefüllt ist. "SUS" wird bei erfolgreicher Speicherung angezeigt, oder "FAL" bei einem 
Fehler. Das Menü wird entweder nach dem Speichern oder nach 10 Sekunden Inaktivität automatisch 
verlassen.

9. Energiesparmodus
Wenn eine Minute lang keine Taste gedrückt wird, wechselt der Controller in den Energiesparmodus. Das 
digitale Display schaltet sich aus und es wird in den Niedrigstrommodus gewechselt. Drücken Sie eine 
beliebige Taste, um den Energiesparmodus zu beenden.

10. Fehler-Codeliste

Menüoptionen

Mindesteinstellung der Höhe
Einstellbereich: Basis-Höhe bis maximale Höhe in 1cm-Schritten. 
Der gleichzeitige Einstellwert sollte mindestens 10 cm kleiner sein 
als der höchste Höheneinstellwert.

Einstellbereich: Basis-Höhe bis maximale Höhe in 1cm-Schritten. 
Der gleichzeitige Einstellwert sollte mindestens 10 cm größer sein 
als der niedrigste Höheneinstellwert.

- Mindesteinstellbereich der Höhe: 0 cm-30 cm
- Mindesthöhen-Schritt: 0,1 cm

- Einstellbereich: 0-5
- 0: Deaktiviert
- 1~5: Je höher die Zahl, desto höher die Empfindlichkeit

- Einstellbereich: 0-5
- 0: Deaktiviert
- 1~5: Je höher die Zahl, desto höher die Empfindlichkeit

- Einstellbereich: 0-5
- 0: Deaktiviert
- 1~5: Je höher die Zahl, desto höher die Empfindlichkeit

Metrische Einheiten (CM)

Imperiale Einheiten (ZOLL)

Maximale Höhenverstellung

Dicke der Tischplatte

Erhöhung der Kollisionssensibilität für 
Aufwärtsbewegung

Erhöhung der Kollisionssensibilität für 
Abwärtsbewegung

Neigungssensor-Empfindlichkeitseinstel-
lung

Anzeigeeinheiten

Anzeigeeinheiten

Anzeige Hinweis

Fehlercode Beschreibung Lösung
Selbsttest fehlgeschlagen - Anormaler 
Standby-Strom

Verbinden Sie die Stromversorgung erneut, wenn der Alarm weiterhin besteht, 
ersetzen Sie die Steuerplatine.

Verbinden Sie die Stromversorgung erneut, wenn der Alarm weiterhin besteht, 
ersetzen Sie die Stromversorgungsplatine.

Verbinden Sie die Stromversorgung erneut, wenn der Alarm weiterhin besteht, 
ersetzen Sie die Steuerplatine.

Das System wechselt automatisch in den Schutzmodus bei Überhitzung. Der Alarm 
wird nach 18 Minuten deaktiviert.

Das System läuft 5 cm in die entgegengesetzte Richtung und stoppt. Die tatsächli-
che Höhe der Tischplatte wird angezeigt, wenn der Alarm aufgehoben ist.

Alarm bei Kommunikationsfehler zwischen Tastatur und Treiber. Überprüfen Sie, ob 
die Verbindung zwischen Tastatur und Treiber normal ist.

Wird automatisch wiederhergestellt. Wenn der Fehler häufig auftritt, ersetzen Sie die 
Hauptstromversorgung.

Setzen Sie den Vorgang fort.

Verbinden Sie die Stromversorgung erneut, wenn der Alarm weiterhin besteht, 
ersetzen Sie die Steuerplatine.

Reduzieren Sie die Last. Der Alarm wird automatisch nach 20 Sekunden deaktiviert.

Überprüfen Sie, ob die Motorphasenleitungen ordnungsgemäß verbunden sind.

Überprüfen Sie, ob die Reihenfolge der Motor- und Hall-Sensorleitungen falsch ist.

Selbsttest fehlgeschlagen - 
Sensorfehler

Überhitzungsschutz

Tischneigungsalarm

Kommunikationsfehler

Spannungsanomalie

Unvollständiger Reset

Kurzschluss im Antriebskreis

Überlastung

Phasenfehler des Motors

Anormaler Laufrichtung

Selbsttest fehlgeschlagen - 
Stromversorgungsfehler

Base Height

Maximum height
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Kollisionsschutzalarm ausgelöst Fahren Sie 5 cm in die entgegengesetzte Richtung und stoppen Sie dann. Der 
Alarmcode wird automatisch gelöscht.

Überprüfen Sie, ob der Hubbeintrieb blockiert ist.

Überprüfen Sie, ob die Motorkabel mit dem Treiber verbunden sind.

Überprüfen Sie, ob die Hubbeinstruktur oder die Motorturbine beschädigt ist.

Motorleitungen getrennt

Mechanischer Fehler

Motorblockierungsalarm

Sicherheits- und Warnhinweise:
● Jegliche Nichteinhaltung der Sicherheits- und Installationsanweisungen in diesem Handbuch kann zu 
schweren Körperverletzungen führen.
● Das Übersehen eines Teils der Anweisungen, Warnungen und zusätzlichen Informationen, die mit 
"Hinweis" und "Nota" gekennzeichnet sind, kann zu schweren Schäden am System oder seinen Komponent-
en führen.
● Kinder sollten niemals ohne direkte Aufsicht eines Erwachsenen das Produkt bedienen oder berühren 
dürfen. Benutzer sollten Kinder davon abhalten, sich während des Betriebs in der Nähe oder um den 
Schreibtisch aufzuhalten.
● Behinderten und/oder unerfahrenen und unkundigen Personen sollte die Nutzung des Produkts untersagt 
werden, es sei denn, sie werden während des Gebrauchs und Betriebs beaufsichtigt oder unterstützt.
● Setzen Sie sich niemals auf den Schreibtisch und überschreiten Sie nicht das zulässige Gewicht des 
Schreibtisches.

           Elektrische Sicherheitshinweise:
Das Produkt wird mit Strom betrieben. Um Verbrennungen, Brände und Stromschläge zu vermeiden, lesen 
Sie bitte die Anweisungen sorgfältig durch.

Reinigen Sie das Produkt nicht mit Wasser, 
während es noch mit Strom versorgt wird.

Zerlegen oder ersetzen Sie keine Kompo-
nenten, solange das Produkt noch mit Strom 
versorgt wird.

Betreiben Sie das System niemals, wenn es 
sich in einer feuchten Umgebung befindet 
oder seine elektrischen Komponenten mit 
Flüssigkeiten in Kontakt kommen.
Betreiben Sie das System nicht, wenn die 
Steuerbox Geräusche macht oder einen 
Geruch abgibt.
Veränderungen an der angegebenen Strom-
versorgungseinheit und Steuerbox sind nicht 
zulässig.

Betreiben Sie das System niemals mit einem 
beschädigten Kabel oder Stecker. Wenden 
Sie sich an Ihren Kaufort, um die 
beschädigten Teile zu ersetzen.

VORSICHT

           Weitere Sicherheitsanweisungen:
● Entfernen Sie alle Hindernisse aus der Umgebung des Schreibtisches während der Montage und der 
weiteren Nutzung.
● Organisieren Sie alle Kabel und Leitungen, um mögliche Stolper- oder Unfallgefahren zu vermeiden.
● Versuchen Sie niemals, den Schreibtischrahmen oder die Komponenten, die den Schreibtisch bedienen, zu 
verändern oder zu modifizieren.
● Fügen Sie nichts zu den verstellbaren Verbindungen des Schreibtischrahmens hinzu.
● Der Schreibtisch ist nur für den Innenbereich vorgesehen.

Entsorgung: Dieses Produkt ist mit diesem Symbol gekennzeichnet und darf nicht mit anderen 
Haushaltsabfällen in der gesamten EU entsorgt werden. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder 
die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie es 
verantwortungsvoll, um die nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern. Um 
Ihr Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte den örtlichen Recyclingdienst oder wenden Sie sich an 
Ihren Kaufort, um das Produkt zurückzuziehen.

VORSICHT
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Advertencia de Seguridad
● Lea y siga las instrucciones de este manual y guárdelo en un lugar seguro.

Especificación Técnica

Para evitar daños al producto o lesiones personales, siga las siguientes 
pautas básicas:
● No abra ni desarme ningún componente, especialmente las columnas de elevación y la caja 
de control, para evitar lesiones o descargas eléctricas;
● Cuando mueva, limpie la mesa elevadora o añada o quite accesorios, asegúrese de que la 
mesa esté apagada;
● Ajuste la elevación dentro del rango del adaptador de cable, no se siente ni se pare sobre la 
mesa para evitar lesiones;
● No permita que los componentes eléctricos entren en contacto con líquidos para evitar daños 
y fallos de funcionamiento;
● Este producto es solo para uso en interiores en un ambiente seco. No lo use al aire libre o en 
lugares húmedos para evitar accidentes como incendios y descargas eléctricas.

Descargos de responsabilidad:
Bajo ninguna circunstancia el fabricante será responsable de los daños o pérdidas causadas 
por un mal uso del producto, y el fabricante no asume ninguna responsabilidad de garantía o 
compensación.

* Las especificaciones anteriores, diferentes lotes de diferentes series de productos, 
pueden tener errores menores, lo cual es normal, no se preocupe.

Rango de elevación
Rango de montaje del escritorio
Velocidad de elevación
Capacidad de carga
Voltaje de entrada
Voltaje de salida
Nivel de ruido

Dos secciones: 710-1190mm
(1100-2000)mm x (600-1000)mm
Dos secciones: 28mm/s
Dos secciones: 100kg
Caja de control 100V-240~50Hz/60Hz
Sistema de elevación DC 29V
<50dB
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Lista de verificación e instalación
Antes de la instalación, verifique la lista de accesorios proporcionada y asegúrese de 
haber recibido todas las piezas. Si falta alguna pieza o está dañada, contáctenos.

Preparación antes de la instalación
Rango de ajuste de altura: 
27.9"-46.8"(71-119cm)

Herramientas que podrían 
usarse

Entrada de potencia
100V-240V

Taladro eléctrico Destornillador Phillips

Velocidad máxima
25mm/s

Ruido de funcionamiento
<50dB

Carga máxima
220lbs/100kg
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● Fije la barra transversal izquierda       y la barra transversal derecha        a la columna de 
elevación como se muestra a continuación.

1. Fijación de las barras transversales
● Use la llave Allen            para apretar 2 tornillos M6X10          .

● Asegure la barra transversal usando 2 tornillos M6X10           y apriete todos los tornillos en la 
barra transversal.
● Repita el mismo proceso para fijar las otras dos barras transversales en el otro lado.
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2. Fijación de los soportes laterales
● Fije el soporte lateral        a la columna de elevación usando tornillos M6x10        .
● Coloque las almohadillas antivibración          en las barras transversales y el soporte lateral      
como se muestra a continuación,
● Repita el mismo proceso para fijar el otro soporte lateral

3. Fijación del adaptador de corriente
● Inserte el adaptador de corriente        en el soporte del adaptador       , luego cuelgue el 
soporte en la barra transversal.
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4. Fijación de los pies
● Fije el pie       a la columna de elevación usando tornillos M6x16         .
● Repita el mismo proceso para fijar el otro soporte lateral.

5. Ajuste del marco y fijación del riel de la barra transversal
● Coloque cuidadosamente el escritorio (no incluido) del revés sobre una manta/suelo.
● Coloque las piernas una a cada lado del escritorio como se muestra a continuación.
● Ajuste la barra transversal al tamaño del escritorio. Asegúrese de que el marco esté colocado 
en el centro del escritorio.
● Fije los rieles de la barra transversal        como se muestra a continuación.
● Asegure el marco usando tornillos M6x10          .
● Apriete los tornillos en la barra transversal.
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7. Fijación de la ranura para cables y el gancho para auriculares
● Doble manualmente la ranura para cables       como se muestra.
● Fije la ranura para cables       y el gancho para auriculares       al escritorio usando 2 tornillos 
ST4.2x12           y 4 tornillos ST4.8x14        .

6. Perforación en el escritorio
● Fije el marco del escritorio ensamblado al escritorio a través de los agujeros de montaje 
encontrados en los soportes laterales y las barras transversales como se muestra en la 
ilustración usando 12 tornillos ST4.8x14         .

ES-40



9. Fijación del controlador
● Fije el controlador al escritorio usando 2 tornillos ST4.8x14         .

8. Conexión de cables
● Conecte el controlador        con el adaptador de corriente como se muestra.
● Conecte el controlador con 2 columnas de elevación.
● Use el cable de alimentación         para la columna de elevación en el lado más alejado.
● Inserte el enchufe de corriente         en el adaptador de corriente.
Nota:
● No conecte el cable de alimentación antes de que el escritorio esté completamente ensam-
blado.
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10. Gestión de cables
● Pase los cables a través de los clips de cables         y fije los clips de cables al escritorio con 
tornillos ST3.5x13         para asegurar una superficie limpia y ordenada.
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Pantalla digital  Tecla de 
subir/bajar 

3 teclas de posiciones 
preestablecidas 

Tecla de 
configuración 

Función 

1. Nota para el primer uso:
Al encender el producto por primera vez, la pantalla digital muestra la altura actual (distancia desde la 
superficie del escritorio al suelo). Si no coincide con la real, se requiere un reinicio.
2. Procedimiento de reinicio:
Mantenga presionada la tecla "Bajar" en el mando hasta que las patas dejen de moverse después de 5 
segundos. El mando mostrará "RST", indicando que el reinicio ha comenzado. Continúe manteniendo la 
tecla "Bajar" hasta que las patas alcancen su posición más baja. Suelte la tecla "Bajar" una vez que las 
patas dejen de rebotar en la altura base. El reinicio está completo.
3. Para subir:
Mantenga presionada la tecla "Subir" en el mando. El escritorio comenzará a subir. Suelte la tecla para 
detener.
4. Para bajar:
Mantenga presionada la tecla "Bajar" en el mando. El escritorio comenzará a bajar. Suelte la tecla para 
detener.
5. Para establecer una posición de memoria:
Con el escritorio detenido, presione la tecla "S" seguida de "1", "2" o "3". La altura actual del escritorio se 
guardará en la tecla de número presionada. El mando puede almacenar 3 posiciones de altura que se 
retienen si se apaga. Para recordar una posición, simplemente presione la tecla de número asignada y el 
escritorio se moverá a la altura guardada. Presionar cualquier tecla durante el movimiento detendrá el 
escritorio.
6. Para bloquear:
Mantenga presionadas las teclas "Subir" y "Bajar" juntas durante 5 segundos. El mando mostrará "LOC" 
indicando que el sistema está bloqueado.
Mantenga presionadas las teclas "Subir" y "Bajar" juntas durante 5 segundos hasta que el mando vuelva a 
mostrar cifras.
7. Ajuste de sensibilidad a la resistencia
Presione largamente la tecla "S" para entrar en las opciones del menú, las teclas "Subir" y "Bajar" cambian 
las opciones del menú. PC para la sensibilidad de subida, DC para la sensibilidad de bajada, SS para el 
ajuste de sensibilidad del sensor de inclinación. El ajuste de sensibilidad de retroceso se divide en 5 niveles, 
donde 0 significa que la función de retroceso está desactivada (mostrado como: PC0 & DC0 & SS0), y 
valores entre 1-5. Cuanto mayor sea el valor, mayor será la sensibilidad.
Cuando la mesa sube o baja, retrocederá inmediatamente si encuentra obstáculos para desempeñar una 
función de protección.
8. Opciones del menú
Para acceder al menú, presione y mantenga la tecla "S" durante 5 segundos. El contenido del menú 
parpadeará. Hay varias opciones de menú: ajuste de la altura de la mesa, aumento de la sensibilidad de 
colisión para subir, disminución de la sensibilidad de colisión para bajar, y unidades de visualización.
Presione brevemente "S" para navegar por las páginas del menú. Use "Subir" y "Bajar" para modificar los 
valores. Para ajustar rápidamente las alturas mínima y máxima, mantenga presionada "Subir" o "Bajar".
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Cuando esté listo para guardar, presione y mantenga "S" hasta que la barra de progreso a la derecha se 
llene completamente. "SUS" se mostrará si se guarda con éxito, o "FAL" en caso de fallo. El menú saldrá 
automáticamente ya sea después de guardar o después de 10 segundos de inactividad.

9. Modo de ahorro de energía
Si no se presiona ninguna tecla durante 1 minuto, el controlador entrará en modo de ahorro de energía. La 
pantalla digital se apagará y entrará en modo de bajo consumo. Presione cualquier tecla para salir del modo 
de ahorro de energía.

10. Tabla de códigos de falla

Opciones del menú

Ajuste de altura mínima
Rango de ajuste: altura base a altura máxima en pasos de 1 cm. 
El valor de ajuste simultáneo debe ser al menos 10 cm menor que 
el valor de ajuste de la altura más alta.

Rango de ajuste: altura base a altura máxima en pasos de 1 cm. 
El valor de ajuste simultáneo debe ser al menos 10 cm mayor que 
el valor de ajuste de la altura más baja.

- Rango de ajuste de altura mínima: 0 cm-30 cm
- Paso de altura mínima: 0,1 cm

- Rango de ajuste: 0-5
- 0: Deshabilitado
- 1~5: Cuanto mayor sea el número, mayor será la sensibilidad

- Rango de ajuste: 0-5
- 0: Deshabilitado
- 1~5: Cuanto mayor sea el número, mayor será la sensibilidad

- Rango de ajuste: 0-5
- 0: Deshabilitado
- 1~5: Cuanto mayor sea el número, mayor será la sensibilidad

Unidades métricas (CM)

Unidades imperiales (PULGADAS)

Ajuste de altura máxima

Grosor del escritorio

Aumento de la sensibilidad de colisión 
hacia arriba

Aumento de la sensibilidad de colisión 
hacia abajo

Ajuste de la sensibilidad del sensor de 
inclinación

Unidades de visualización

Unidades de visualización

Pantalla Nota

Código de falla Descripción Solución
Fallo de autoprueba - Corriente en 
espera anormal

Vuelva a conectar la fuente de alimentación, si la alarma persiste, reemplace la 
placa de control.

Vuelva a conectar la fuente de alimentación, si la alarma persiste, reemplace la 
placa de alimentación.

Vuelva a conectar la fuente de alimentación, si la alarma persiste, reemplace la 
placa de control.

El sistema entrará automáticamente en modo de protección si se produce 
sobrecalentamiento. La alarma se desactivará después de 18 minutos.

El sistema se desplaza 5 cm en la dirección inversa y se detiene. La altura real del 
escritorio se muestra cuando la alarma se apaga.

Alarma de fallo de comunicación entre el teclado y el controlador. Verifique si la 
conexión entre el teclado y el controlador es normal.

Se recuperará automáticamente. Si el fallo ocurre con frecuencia, reemplace la 
fuente de alimentación principal.

Continúe reiniciando.

Vuelva a conectar la fuente de alimentación, si la alarma persiste, reemplace la 
placa de control.

Reduzca la carga. La alarma se apagará automáticamente después de 20 
segundos.

Verifique si las conexiones de los cables de fase del motor son correctas.

Verifique si el orden de los cables del motor y del sensor hall es incorrecto.

Fallo de autoprueba - Anomalía del 
sensor

Protección contra sobrecalentamiento

Alarma de inclinación de la mesa

Fallo de comunicación

Anomalía de voltaje

Reinicio incompleto

Cortocircuito en el circuito de control

Sobrecarga

Falta de fase del motor

Dirección de funcionamiento anormal

Fallo de autoprueba - Anomalía en la 
alimentación principal

Base Height

Maximum height
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Alarma de protección contra 
colisiones activada

Funcione en la dirección opuesta durante 5 cm y luego deténgase. El código de 
alarma se borrará automáticamente.

Verifique si el mecanismo de transmisión de la pata de elevación está atascado.

Verifique si los cables del motor están conectados al controlador.

Verifique si la estructura de la pata de elevación o la turbina del motor está dañada.

Cables del motor desconectados

Fallo mecánico

Alarma de bloqueo del motor

Instrucciones de seguridad y advertencias:
● Cualquier incumplimiento de las instrucciones de seguridad e instalación de este manual puede causar 
graves lesiones corporales.
● Pasar por alto cualquier parte de las instrucciones, advertencias e información adicional marcada con 
"Nota" puede resultar en daños graves al sistema o sus componentes.
● Nunca se debe permitir a los niños operar o tocar el producto sin la supervisión directa de un adulto. Los 
usuarios deben evitar que los niños estén cerca o alrededor del escritorio durante su funcionamiento.
● Las personas con discapacidades y/o falta de experiencia y conocimiento deben evitar usar el producto a 
menos que estén supervisadas o asistidas durante el uso y funcionamiento.
● Nunca se debe sentar en el escritorio o exceder el peso nominal del escritorio.

           Instrucciones de seguridad eléctrica:
El producto funciona con electricidad. Para evitar quemaduras, incendios y descargas eléctricas, lea las 
instrucciones cuidadosamente.

No limpie el producto con agua mientras la 
alimentación esté conectada.

No desmonte ni reemplace los componentes 
mientras la alimentación esté conectada.

Nunca opere el sistema si está en un ambi-
ente húmedo o si sus componentes eléctri-
cos tienen contacto con líquidos.

No opere el sistema si la caja de control hace 
ruido o emite olor.
No se permiten alteraciones de la unidad de 
alimentación y la caja de control dadas.Nunca opere el sistema con un cable o 

enchufe dañado. Póngase en contacto con 
su punto de compra para reemplazar las 
partes dañadas.

PRECAUCIÓN

           Otras instrucciones de seguridad:
● Retire cualquier obstáculo de la zona alrededor del escritorio durante el montaje y el uso posterior.
● Organice todos los cables y alambres para prevenir posibles tropiezos o accidentes.
● Nunca intente modificar o cambiar el marco del escritorio o los componentes que operan el escritorio.
● No agregue nada a las uniones ajustables del marco del escritorio.
● El escritorio está diseñado para uso en interiores solamente.

Eliminación: El producto con esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros 
residuos domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud 
humana mediante la eliminación incontrolada de residuos, recíclelo de manera responsable para 
promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo usado, 
utilice el servicio de reciclaje local o póngase en contacto con su punto de compra para retirar el 
producto.

PRECAUCIÓN
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Avvertenze di Sicurezza
● Si prega di leggere e seguire le istruzioni di questo manuale e conservarle in un luogo sicuro.

Specifiche tecniche

Per evitare danni al prodotto o lesioni personali, seguire le seguenti linee 
guida di base:
● Non aprire né smontare nessun componente, in particolare le colonne di sollevamento e la 
scatola di controllo, per evitare lesioni o scosse elettriche;
● Quando si sposta, pulisce il tavolo di sollevamento o si aggiungono o rimuovono accessori, 
assicurarsi che il tavolo di sollevamento sia spento;
● Regolare il sollevamento entro il range dell'adattatore del cavo, non sedersi o stare in piedi 
sul tavolo per evitare lesioni;
● Non lasciare che i componenti elettrici entrino in contatto con liquidi per evitare danni hard-
ware e malfunzionamenti;
● Questo prodotto è solo per uso interno in un ambiente asciutto. Non usarlo all'aperto o in 
luoghi umidi per evitare incidenti come incendi e scosse elettriche.

Esclusioni di responsabilità:
In nessun caso il produttore sarà responsabile per danni o perdite causati da un uso improprio 
del prodotto da parte dell'utente, e il produttore non assume alcuna responsabilità di garanzia o 
risarcimento.

* Le specifiche sopra indicate, diversi lotti di diverse serie di prodotti possono avere 
leggeri errori, è un fenomeno normale, non preoccuparti.

Intervallo di sollevamento
Intervallo di montaggio del piano
Velocità di sollevamento
Capacità di carico
Tensione di ingresso
Tensione di uscita
Livello di rumore

Due sezioni: 710-1190mm
(1100-2000)mm x (600-1000)mm
Due sezioni: 28mm/s
Due sezioni: 100kg
Scatola di controllo 100V-240~50Hz/60Hz
Sistema di sollevamento Dc 29V
<50dB
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Verifica e Installazione
Prima dell'installazione, verificare la lista degli accessori fornita e assicurarsi di aver ricev-
uto tutte le parti. Se mancano parti o sono danneggiate, contattaci.

Preparazione prima dell'installazione
Range di regolazione dell'altezza: 
27.9"-46.8"(71-119cm)

Strumenti che potrebbero 
essere usati

Ingresso alimentazione
100V-240V

Trapano a pistola Cacciavite a croce

Velocità massima
25mm/s

Rumore operativo
<50dB

Carico massimo
220lbs/100kg
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● Fissare la barra trasversale sinistra       e la barra trasversale destra         alla colonna di 
sollevamento come mostrato di seguito.

1. Fissaggio delle barre trasversali
● Utilizzare la chiave a brugola          per stringere 2 viti M6X10         .

● Fissare la barra trasversale utilizzando 2 viti M6X10          e stringere tutte le viti sulla barra 
trasversale.
● Ripetere lo stesso processo per fissare le altre due barre trasversali sull'altro lato.
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3. Fissaggio dell'adattatore AC
● Inserire l'adattatore AC       nel supporto per adattatore       , quindi appendere il supporto 
sulla barra trasversale.

2. Fissaggio delle staffe laterali
● Fissare la staffa laterale       alla colonna di sollevamento utilizzando viti M6x10         .
● Attaccare i cuscinetti anti-vibrazione          alle barre trasversali e alla staffa laterale        come 
mostrato di seguito,
● Ripetere lo stesso processo per fissare l'altra staffa laterale.
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4. Fissaggio dei piedi
● Fissare il piede       alla colonna di sollevamento utilizzando viti M6x16         .
● Ripetere lo stesso processo per fissare l'altra staffa laterale.

5. Regolazione del telaio e fissaggio della guida della barra trasversale
● Posizionare con cura il piano (non incluso) capovolto sulla coperta/pavimento.
● Posizionare le gambe su ciascun lato del piano come mostrato di seguito.
● Regolare la barra trasversale alla dimensione del piano. Assicurarsi che il telaio sia posizion-
ato al centro del piano.
● Fissare le guide della barra trasversale       come mostrato di seguito.
● Fissare il telaio utilizzando viti M6x10         .
● Stringere le viti sulla barra trasversale.
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6. Foratura sul piano
● Fissare il telaio del tavolo assemblato al piano attraverso i fori di montaggio trovati sulle staffe 
laterali e sulle barre trasversali come mostrato nell'illustrazione utilizzando 12 viti ST4.8x14         .

7. Fissaggio della fessura per i cavi e del gancio per le cuffie
● Piegare manualmente la fessura per i cavi        come mostrato.
● Fissare la fessura per i cavi        e il gancio per le cuffie         al piano utilizzando 2 viti 
ST4.2x12         e 4 viti ST4.8x14         .
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9. Fissaggio del Controller
● Fissare il Controller al piano utilizzando 2 viti ST4.8x14           .

8. Collegamento dei cavi
● Collegare il Controller       con l'adattatore AC come mostrato.
● Collegare il Controller con 2 colonne di sollevamento.
● Utilizzare il cavo di alimentazione          per la colonna di sollevamento sul lato lontano.
● Inserire la spina di alimentazione          nell'adattatore AC.
Nota:
● Non collegare l'alimentazione prima che il tavolo sia completamente assemblato.

Trapano a pistola
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10. Gestione dei cavi
● Far passare i cavi attraverso i fermacavi          e fissare i fermacavi al piano con viti ST3.5x13        
          per garantire una superficie pulita e ordinata.

Trapano a pistola
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Display digitale  Tasto su/giù 3 tasti di posizioni 
preimpostate 

Tasto impostazione 

Funzione 

1. Nota per il primo utilizzo:
Quando si accende il prodotto per la prima volta, il display digitale mostra l'altezza attuale (distanza dalla 
scrivania al suolo). Se non corrisponde all'altezza reale, è necessario un reset.
2. Procedura di reset:
Tenere premuto il tasto "Giù" sul telecomando finché le gambe si fermano dopo 5 secondi. Il telecomando 
visualizzerà "RST", indicando che il reset è iniziato. Continuare a tenere premuto il tasto "Giù" finché le 
gambe raggiungono la posizione più bassa. Rilasciare il tasto "Giù" una volta che le gambe smettono di 
rimbalzare all'altezza di base. Il reset è completo.
3. Per alzare:
Tenere premuto il tasto "Su" sul telecomando. La scrivania inizierà a salire. Rilasciare il tasto per fermarsi.
4. Per abbassare:
Tenere premuto il tasto "Giù" sul telecomando. La scrivania inizierà a scendere. Rilasciare il tasto per 
fermarsi.
5. Per impostare una posizione di memoria:
Con la scrivania ferma, premere il tasto "S" seguito da "1", "2" o "3". L'altezza attuale della scrivania verrà 
salvata sul tasto numerico premuto. Il telecomando può memorizzare 3 posizioni di altezza che vengono 
mantenute se si spegne. Per richiamare una posizione, è sufficiente premere il tasto numerico assegnato e 
la scrivania si sposterà all'altezza salvata. Premere qualsiasi tasto durante il movimento fermerà la scrivania.
6. Per bloccare:
Tenere premuti i tasti "Su" e "Giù" insieme per 5 secondi. Il telecomando visualizzerà "LOC" indicando che il 
sistema è bloccato.
Tenere premuti i tasti "Su" e "Giù" insieme per 5 secondi finché il telecomando visualizza di nuovo i numeri.
7. Regolazione della sensibilità alla resistenza
Premere a lungo il tasto "S" per entrare nelle opzioni del menu, i tasti "Su" e "Giù" cambiano le opzioni del 
menu. PC per la sensibilità di salita, DC per la sensibilità di discesa, SS per la regolazione della sensibilità 
del sensore di inclinazione. La regolazione della sensibilità è divisa in 5 livelli, dove 0 significa che la funzi-
one di risalita è disabilitata (mostrato come: PC0 & DC0 & SS0), e i valori vanno da 1 a 5. Maggiore è il 
valore, maggiore è la sensibilità.
Quando il tavolo sale o scende, rimbalzerà immediatamente quando incontra ostacoli per svolgere una 
funzione di protezione.
8. Opzioni di menu
Per accedere al menu, premere e tenere premuto il tasto "S" per 5 secondi. Il contenuto del menu lampeg-
gerà. Ci sono diverse voci di menu: impostazione dell'altezza del tavolo, aumento della sensibilità alla 
collisione per la salita, diminuzione della sensibilità alla collisione per la discesa e unità di visualizzazione.
Premere brevemente "S" per scorrere le pagine del menu. Utilizzare "Su" e "Giù" per modificare i valori. Per 
regolare rapidamente le altezze minima e massima, tenere premuto "Su" o "Giù".
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Quando sei pronto per salvare, premi e tieni premuto "S" fino a quando la barra di progresso a destra si 
riempie completamente. "SUS" verrà visualizzato se la memorizzazione avviene con successo, oppure 
"FAL" in caso di errore. Il menu si chiuderà automaticamente dopo aver salvato o dopo 10 secondi di 
inattività.

9. Modalità risparmio energetico
Se non si preme alcun tasto per 1 minuto, il controller entrerà in modalità risparmio energetico. Il display 
digitale si spegnerà e entrerà in modalità a basso consumo. Premi qualsiasi tasto per uscire dalla modalità 
risparmio energetico.

10. Tabella dei codici di errore

Opzioni del menu

Impostazione altezza minima
Intervallo di regolazione: altezza base fino all'altezza massima in 
incrementi di 1 cm. Il valore di regolazione simultanea deve 
essere almeno 10 cm inferiore al valore di impostazione 
dell'altezza massima.

Intervallo di regolazione: altezza base fino all'altezza massima in 
incrementi di 1 cm. Il valore di regolazione simultanea deve 
essere almeno 10 cm superiore al valore di impostazione 
dell'altezza minima.
- Intervallo di impostazione dell'altezza minima: 0 cm-30 cm
- Passo minimo di altezza: 0,1 cm

- Intervallo di impostazione: 0-5
- 0: Disabilitato
- 1~5: Maggiore è il numero, maggiore è la sensibilità

- Intervallo di impostazione: 0-5
- 0: Disabilitato
- 1~5: Maggiore è il numero, maggiore è la sensibilità

- Intervallo di impostazione: 0-5
- 0: Disabilitato
- 1~5: Maggiore è il numero, maggiore è la sensibilità

Unità metriche (CM)

Unità imperiali (POLLICI)

Impostazione altezza massima

Spessore del piano di lavoro

Aumento della sensibilità di collisione 
verso l'alto

Aumento della sensibilità di collisione verso 
il basso

Impostazione sensibilità sensore di 
inclinazione

Unità di misura del display

Unità di misura del display

Display Nota

Codice di errore Descrizione Soluzione
Errore di autotest - Corrente di 
standby anomala

Ricollega l'alimentazione, se l'allarme persiste, sostituisci la scheda di controllo.

Ricollega l'alimentazione, se l'allarme persiste, sostituisci la scheda di alimentazione.

Ricollega l'alimentazione, se l'allarme persiste, sostituisci la scheda di controllo.

Il sistema entrerà automaticamente in modalità protetta in caso di surriscaldamento. 
L'allarme verrà disattivato dopo 18 minuti.

Il sistema si muove di 5 cm nella direzione opposta e si ferma. L'altezza effettiva del 
piano di lavoro viene visualizzata quando l'allarme viene disattivato.

Allarme di errore di comunicazione tra il tastierino e il controller. Verifica se la 
connessione tra il tastierino e il controller è normale.

Si ripristinerà automaticamente. Se l'errore si verifica frequentemente, sostituire 
l'alimentazione principale.

Continua a resettare.

Ricollega l'alimentazione, se l'allarme persiste, sostituisci la scheda di controllo.

Riduci il carico. L'allarme si disattiva automaticamente dopo 20 secondi.

Verifica se i cavi di fase del motore sono collegati correttamente.

Verifica se l'ordine dei cavi del motore e del sensore hall è errato.

Errore di autotest - Anomalia del 
sensore

Protezione contro il surriscaldamento

Allarme di inclinazione del tavolo

Errore di comunicazione

Anomalia di tensione

Reset incompleto

Cortocircuito nel circuito di controllo

Sovraccarico

Fase del motore mancante

Direzione di funzionamento anomala

Errore di autotest - Anomalia 
dell'alimentazione principale

Base Height

Maximum height
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Allarme di protezione contro le 
collisioni attivato

Muoversi nella direzione opposta per 5 cm e poi fermarsi. Il codice di allarme verrà 
cancellato automaticamente.

Verificare se il meccanismo di trasmissione della gamba di sollevamento è bloccato.

Verificare se i cavi del motore sono collegati al driver.

Verificare se la struttura della gamba di sollevamento o la turbina del motore è 
danneggiata.

Cavi del motore scollegati

Guasto meccanico

Allarme di blocco del motore

Istruzioni di sicurezza e avvertenze:
● Il mancato rispetto delle istruzioni di sicurezza e di installazione contenute in questo manuale può causare 
gravi lesioni personali.
● Ignorare qualsiasi parte delle istruzioni, avvertenze e informazioni aggiuntive contrassegnate con "Nota" 
può provocare gravi danni al sistema o ai suoi componenti.
● I bambini non devono mai essere autorizzati a utilizzare o toccare il prodotto senza la supervisione diretta 
di un adulto. Gli utenti devono impedire ai bambini di avvicinarsi o stare attorno alla scrivania durante il 
funzionamento.
● Le persone con disabilità e/o senza esperienza e conoscenza non devono utilizzare il prodotto, a meno che 
non siano supervisionate o assistite durante l'uso e il funzionamento.
● Non sedersi mai sulla scrivania e non superare il peso nominale del tavolo.

           Istruzioni di sicurezza elettrica:
Il prodotto è alimentato elettricamente. Per evitare ustioni, incendi ed elettroshock, leggere attentamente le 
istruzioni.

Non pulire il prodotto con acqua mentre è 
ancora collegato alla corrente.

Non smontare o sostituire i componenti 
mentre il prodotto è ancora collegato alla 
corrente.

Non utilizzare mai il sistema se si trova in un 
ambiente umido o se i suoi componenti 
elettrici sono a contatto con liquidi.

Non utilizzare il sistema se la scatola di 
controllo emette rumore o odore.
Non sono ammesse alterazioni dell'unità di 
alimentazione e della scatola di controllo 
fornite.Non utilizzare mai il sistema con un cavo o 

spina danneggiati. Contattare il punto vendita 
per sostituire le parti danneggiate.

ATTENZIONE

           Altre istruzioni di sicurezza:
● Rimuovere tutti gli ostacoli dall'area intorno alla scrivania durante il montaggio e l'uso successivo.
● Organizzare tutti i cavi e fili per prevenire possibili inciampi o incidenti.
● Non tentare mai di modificare o cambiare il telaio della scrivania o i componenti che operano la scrivania.
● Non aggiungere nulla alle giunzioni regolabili del telaio della scrivania.
● La scrivania è progettata solo per uso interno.

Smaltimento: Il prodotto con questo simbolo indica che non deve essere smaltito con altri rifiuti 
domestici in tutta l'UE. Per evitare potenziali danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dal 
mancato controllo dello smaltimento dei rifiuti, riciclarlo in modo responsabile per promuovere il 
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il dispositivo usato, utilizzare il servizio di 
riciclaggio locale o contattare il punto vendita per ritirare il prodotto.

ATTENZIONE
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